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La primera Institució de les Lletres Catalanes :

situació i sentit d'un compromís amb la cultura
per Maria Campillo

Sumari
Consideracions prèvies: marc i antecedents  .................................................................
pàg.   2
Reestructuració d'iniciatives: la Comissió de les Lletres Catalanes  ...............................
pàg.   4
La Institució: un projecte de perspectiva cultural  ............................................................
pàg.   5

La Secció d’Edicions  ..........................................................................................
pàg.   7

La Secció de Revistes  ........................................................................................
pàg.   8

La Secció de Relacions Interiors  ........................................................................
pàg.   9

La Secció de Relacions Exteriors  .......................................................................
pàg. 10
Valoració final  ..................................................................................................................
pàg. 10
Consideracions prèvies: marc i antecedents

A l'entrada de la tardor de 1937 es creava la Institució de les Lletres Catalanes, un dels organismes culturals més puixants del període 1936-1939 i, sens dubte, el més rendible en el camp literari. Era, tanmateix, resultat del procés d'articulació col·lectiva que havia presidit l'actuació dels escriptors catalans lleials a la República i a la Generalitat durant el primer any de guerra; i responia, també, a una necessitat d'afirmació de la vida cultural catalana, imprescindible tant en el context de la defensa dels valors garantits per la República com en la Barcelona de la segona meitat de 1937, amb la pèrdua de competències del govern català que s'havia produït a conseqüència dels Fets de Maig. 

Serà precisament la suma d'aquestes dues voluntats (l'organitzativa i la d'afirmació) allò que farà convergir projectes de grup i propostes institucionals en una plataforma que esdevindrà paradigmàtica de l'actuació cultural durant el darrer any de la guerra. Un any, el 1938, en què, en conjunt, la cultura catalana, més que expressar uns canvis profunds, adquireix un caràcter de refundació en unes altres circumstàncies.

S'ha de tenir en compte, doncs, que aquest rearmament de la intel·lectualitat catalana desplegat al llarg del 1938 representa una capitalització d'iniciatives que remunten als primers dies d'agost de 1936, quan Francesc Trabal, principal promotor del "Club dels Novel·listes", propugna, en una reunió d'escriptors celebrada el dia 7 al Palau Robert, la creació d'un nou organisme que ampliï les funcions d'aquesta entitat. D'ací sorgeix l'Agrupació d'Escriptors Catalans (AEC), adscrita aviat a la UGT, que fou dirigida per un nucli amb vocació intervencionista (el mateix Trabal, Joan Oliver, C.A. Jordana, Lluís Montanyà, Mercè Rodoreda, Xavier Benguerel, etc.) i que va tenir l'habilitat de convertir una entitat d'inspiració sindical (atès que la sindicació era obligatòria) en un organisme amb atribucions més àmplies i en una plataforma d'actuació professional i civil. Serà aquest grup de fundadors de l'AEC el que farà de frontissa entre les distintes forces en joc: entre les institucions culturals vinculades a la Generalitat (Departament de Cultura, Comissariat de Propaganda) i els diferents sectors ideològics, especialment el vinculat al PSUC; i serà, també, el primer a configurar els termes del compromís de la intel·lectualitat catalana amb el moment històric, i a articular-los molt aviat entorn de l'eix de la supervivència cultural amenaçada. Un eix que va desplegar-se durant tot el període en una direcció doble: la de prosseguir i consolidar les estructures culturals tan costosament aconseguides de la Renaixença ençà i la d'acordar, paral·lelament, l'activitat "civil" dels escriptors (sigui dit per entendre'ns, perquè el primer propòsit és, també, eminentment civil) a les necessitats del moment històric.
Insisteixo en aquesta qüestió, la del vessant "civil" de la professió lletrada, perquè implica una presa de posició declarada en relació amb el "moment actual" ("L'escriptor i el moment actual" es deia, precisament, una de les seccions fixes de la programació radiofònica setmanal que l'AEC va emetre fins al final de la guerra) i, en conseqüència, comporta un desplegament d'iniciatives que situa els "drets i deures" dels escriptors, com a estament de la intel·lectualitat, dins el marc de la seva funció col·lectiva en una deteminada conjuntura històrica. I insisteixo, també, perquè des de l'àmbit estrictament etimològic, el dels "drets i deures" de l'escriptor en relació amb les consecucions relatives a la tradició i a la llengua literàries, la contribució recauria, essencialment, encara que no exclusiva, en l'ordre de les consolidacions. Però no és menys cert que la continuïtat del redreçament literari es troba ben lligada al moment històric. Així, la consciència que qualsevol forma de supervivència cultural depèn del resultat de la guerra hi és pertot i, doncs, l'expressió "defensa de la cultura", que havia presidit el debat intel·lectual europeu des de l'ascens del feixisme, pren en el cas català el sentit més literal.

Aquesta doble forma de compromís que caracteritza l'actuació dels escriptors catalans durant aquest període (i que ha produït, per la seva escassa aparença revolucionària, malentesos importants en els estudis sobre els intel·lectuals i la guerra d'Espanya) fou la més àmpliament compartida dintre l'àmbit cultural català; fins i tot per alguns dels que, des dels sectors més radicals i en el context revolucionari dels primers mesos, n'havien mostrat reticències. Perquè, si bé en alguns moments aquest plantejament podia semblar excessivament genèric, tenia, en canvi, l'avantatge d'incloure igualment sota el signe del compromís les premisses de defensa, de continuïtat i de renovació culturals i era, per això mateix, d'espectre prou ample com per abastar la majoria de tendències, fins les més moderades, que componien el mosaic ideològic del grup considerable d'escriptors, periodistes, historiadors, professors universitaris, etc., lleials a la República. I era, doncs, eficaç per evitar, en el que s'anomenà aleshores el "front cultural" català, la desvinculació de sectors importants o l'exclusió de les figures carismàtiques amb què podia comptar-se, un preu que una cultura d'àmbit reduït i en el rodatge de la represa no podia pagar.

És il·lustrativa, per al cas, la composició de la comissió que va demanar audiència al President Companys, l'estiu del 1936, en nom de l'Agrupació d'Escriptors Catalans: Josep Pous i Pagès, Pompeu Fabra, Carles Riba, Francesc Trabal i Joan Oliver. La reunió va celebrar-se, finalment, amb el Conseller Tarradellas, autor d'un comentari anecdòtic, sobre la sindicació dels escriptors, de llarga fortuna (sembla que va dir, literalment: "Els escriptors, també us heu sindicat? M'estranya. L' Homero, que jo sàpiga, no s'havia sindicat mai!"). Però de la relació que n'ha fet Joan Oliver (recollida a Tros de paper) el més paradigmàtic és justament l'equilibri i la tria dels membres representatius dels escriptors: uns noms destinats a complir diferents funcions, sovint complementàries, dintre el conjunt de posicions civils que caracteritza la intervenció dels intel·lectuals. I uns noms, aquests i d'altres significats que, tot i les diferències evidents, van saber trobar un espai de coincidència ideològica suficient com per mantenir la cohesió (o ser capaços d'una distribució raonable dels papers) en una situació de crisi. Perquè, de fet, aquests "Homeros" sindicats constitueixen, ja, l'embrió de la Institució de la Lletres Catalanes i n'anuncien el sentit i el caràcter que havia de tenir.

L'esmentada entrevista exemplifica, també, que des dels primers moments l'AEC es posa a disposició de les institucions. Oliver afirma, en la mateixa relació, que "el nostre primer pas fou d'anar a oferir els nostres serveis al President". I, segons recull la premsa, un dels acords del dia 7 d'agost fou fer pública l'adhesió del nou organisme a les institucions republicanes i, especialment, al govern de la Generalitat, "autoritat màxima i representació del moviment popular que defensa la llibertat i l'esperit". Molt aviat les respostes a aquesta lleialtat començarien a concretar-se: el dia 12 d'agost Riba era nomenat Comissari de la Fundació Bernat Metge, que la Generalitat s'apropiava, segons el decret dictat per la Conselleria de Cultura, per evitar que les "transformacions que, en molts aspectes de la vida, es produeixen com a conseqüència de la rebel·lió feixista" facin perillar la vida de les institucions culturals, "la continuïtat de les quals és una exigència del nou ordre que s'instaura". Abans del final del mateix mes s'encomanava a l'AEC, per decret signat pel Conseller de Cultura Ventura Gassol, l'organització del règim editorial a Catalunya.

Ara bé, des del començament de la guerra l'AEC mostra una voluntat d'actuació en plataformes diversificades i complementàries: col·labora amb la Generalitat (amb el Departament de Cultura i, també, amb el Comissariat de Propaganda: en els opuscles de divulgació cultural i en la revista Nova Ibèria, per exemple) però, paral·lelament, participa en una revista, Moments, de base sindical, editada per quatre entitats afiliades a la UGT (dibuixants, escriptors, periodistes i publicistes). O nodreix, amb elements significatius, les pàgines de Mirador, incautat pel PSUC l'octubre del 1936; un fet que representà la integració de les lletres catalanes en la primera iniciativa d'intervenció política (i de partit) en el terreny de les publicacions barcelonines dedicades a cultura i assegurà la presència dels escriptors catalans en el nou ordre de coses 

Les funcions de l'AEC en aquests primer context, i sobretot la política cultural propugnada pel seu nucli dirigent, sobrepassen doncs les competències estrictament sindicals, però, a més, aquestes s'incorporaran en part a un organisme que es constitueix el gener de 1937, la Comissió de les Lletres Catalanes, que, seguint el model adoptat en la composició política del govern català, integrava escriptors pertanyents als dos sindicats.
Reestructuració d'iniciatives: la Comissió de les Lletres Catalanes

La Comissió de les Lletres Catalanes va tenir com a funcions, per l'article segon del decret de creació, "a) Enquadrar els escriptors catalans en la nova organització social, i organitzar l'ajut als treballadors de les Lletres Catalanes. b) Expandir la literatura catalana dintre i fora de Catalunya". De fet, aquesta "Comissió" és una ampliació d'un "Comitè d'Edicions Catalanes" que, amb aquest nom tan dins el signe del temps, el departament de Cultura havia constituït a principis de desembre de 1936. Una ampliació que hem de veure relacionada amb la reorganització institucional promoguda per Antoni M. Sbert, nomenat Conseller de Cultura en el canvi de govern de desembre per cobrir la vacant de Ventura Gassol. Gassol havia hagut de marxar precipitadament, amenaçat a causa de la seva implicació en el salvament de persones i béns, i havia estat substituït interinament pel Conseller Primer, Josep Tarradellas, que és qui signà el decret de constitució del Comitè d'Edicions (2-XII-36). En el text del decret relatiu a la Comissió de les Lletres, signat ja per Sbert (17-I-37), es manifesta el caràcter substitutori del nou organisme, que no abasta exclusivament el camp editorial, encara que l'inclou, però es manté la composició equilibrada dels elements que formaven el Comitè. Havien estat nomenats Just Cabot, en representació del Conseller, i Anna Murià, Josep Pous i Pagès, Joan Oliver i Francesc Trabal, pels escriptors.

Notem, així, com entre final de 1936 i començament de 1937, les iniciatives preses a l'estiu pel grup dirigent de l'AEC i els acords institucionals que en derivaren comencen a desplegar-se. En primer lloc, la Generalitat, a través dels decrets esmentats (que preveuen partida pressupostària), incrementa la seva intervenció en el règim editorial tot proposant un organisme per enquadrar els escriptors que introdueix una representació de la Conselleria de Cultura. El traspàs de competències encomanades d'antuvi a l'AEC a una Comissió d'espectre més ampli respon a un criteri que atén la representació, políticament necessària, del màxim organisme oficial de cultura i de les dues centrals sindicals, UGT i CNT. I permet, així, la incorporació de diferents sectors d'escriptors a responsabilitats col·lectives: d'una banda calia comptar amb la minoria afiliada al Grup Sindical d'Escriptors Catalans (CNT), entitat constituïda entre final de novembre i començament de desembre; de l'altra, és significatiu, en la molt paradigmàtica composició de l'organisme, el nomenament com a representant de Cultura de Just Cabot, l'antic director de Mirador, desposseït ara del seu òrgan d'influència a causa de la incautació del setmanari pel PSUC.

En segon lloc, les trameses de llibres als fronts i als hospitals de sang (quantitatives en volums, però mancades d'una gestió especialitzada que en potenciés l'eficàcia) seran també, el mes de febrer, organitzades en el Servei de Biblioteques del Front (decret de 17-II-37). És una forma d'oficialitzar una de les primeres comeses de l'AEC i de dotar-la del suport de la Direcció Tècnica de Biblioteques Populars i de l'assessorament del mateix Jordi Rubió. I convé assenyalar que aquesta regulació era una de les demandes dels escriptors, com demostren els papers (conservats a l'Arxiu de Salamanca) creuats entre Trabal i Sbert entre els mesos de gener i febrer de 1937.

Així, no podem considerar que el fet de compartir competències representés, per al grup dirigent de l'AEC, una dissolució del seu caràcter o de les seves funcions, sinó una ampliació i un reforçament de la seva eficàcia, especialment en aquells àmbits d'actuació que requerien infrastructura o suport econòmic. A més, la presència de l'AEC en la Comissió quedà ben assegurada, en la majoria i en les dues tendències: la representada per Pous i Pagès (partidari d'una acció cultural al marge dels partits i sindicats) i la representada per Oliver i Trabal, el qual n'assumeix la presidència. La tria, a més, de la representant de l'altre grup sindical (GSEC), Anna Murià (més endavant adscrita al Secretariat de la Institució), no podia suposar, ni va suposar, greus dissensions de criteri dins la nova Comissió de les Lletres Catalanes. I, doncs, cal convenir que aquest organisme, per l'assumpció institucional que féu d'iniciatives prèvies i per la seva composició diversificada, constitueix (no només a causa del nom) l'antecedent formal d'un projecte que convergirà, en temps de Pi i Sunyer, en la Institució de les Lletres Catalanes.
La Institució: un projecte de perspectiva cultural

En la constitució del que seria l'últim Consell de la Generalitat republicana, el 29 de juny de 1937, Carles Pi i Sunyer fou nomenat Conseller de Cultura. S'acabava, així, l’etapa d'interinatge que havia seguit els Fets de Maig (període ocupat per Carles Martí Feced, qui delegà en Sbert gestions d'importància, sobretot en l'àmbit internacional); i es tancava, també (relativament, és clar, ateses les circumstàncies), gràcies a l'orientació del nou Conseller, el caràcter "provisional" que havia caracteritzat moltes realitzacions en l'àmbit de la cultura. En efecte, l'activitat de Pi i Sunyer, que va restablir immediatament la Sots-secretaria de Cultura (que ocupà l'eficient Ramon Frontera), s'encamina, en primer lloc, a consolidar l'obra feta pels seus predecessors en el càrrec; en segon lloc, a desplegar i expandir les iniciatives del que anomenà el "sector cultural" i a fomentar-ne de noves, i, paral·lelament, a promoure una actuació vertebrada del conjunt d'institucions, entitats i plataformes en què el Departament de Cultura tenia competències o hi podia intervenir.

Així, l'actuació institucional durant aquesta etapa es caracteritzà per un increment de les atribucions o de la infrastructura dels organismes ja existents (d'ensenyament, de protecció del patrimoni, teatrals, científics, etc.), pel desplegament o la reorientació d'altres (Junta de Relacions Culturals, Biblioteques del Front), pel restabliment d'alguns dels desapareguts (Patronat de la Universitat) i per la creació d'altres de nous: la Junta d'Exposicions d'Art de Catalunya, els Serveis de Cultura al Front, la Comissió Editorial de la Música Catalana, la Institució de les Lletres.

L'organisme teòricament equivalent al que era la Junta d'Exposicions per a les arts plàstiques, havia de ser, per a les lletres, la Institució, adaptació del model d'un organisme francès i orientada per uns propòsits paral·lels als que havien presidit la creació de les altres entitats: capitalització d'iniciatives, continuïtat, estímul a la producció i ajut als seus artífexs. La Institució de les Lletres tingué, però, per l'abast que reeixiren a donar-li els seus membres, una significació molt més acusada i constituí, amb els Serveis de Cultura al Front (una part del qual, el Servei de Biblioteques del Front, fou integrada aviat a la Institució), una de les realitzacions més efectives del projecte cultural articulat pel Conseller. Això fou degut, en part, a la indubtable "sintonia" que hi va haver entre Pi i Sunyer i els escriptors (que veieren com la gestió de Pi i Sunyer interpretava moltes de les seves aspiracions). Sintonia o confiança que derivà en alguns casos vers la franca amistat i que es dilatà durant anys a l'exili, com demostra la correspondència d'aquesta etapa que ha pogut conservar-se.

El dia 16 de setembre de 1937 es publicaven simultàniament dos decrets, dictats el dia 13, en virtut dels quals es creaven, d'una banda, l'Institut de les Lletres Catalanes i, de l'altra, els Serveis de Cultura al Front. Els dos organismes van ser destinats a efectuar funcions complementàries al front i a la reraguarda, a convergir en alguns propòsits, com l'estímul a la producció literària de guerra, o a compartir atribucions, com el Servei de Biblioteques del Front. La primera denominació va ser aviat modificada per la d'"Institució" a petició del Ple de l'organisme (decret de 14 d'octubre), per tal d'evitar confusions amb l'Institut d'Estudis Catalans. Aquest, però, com a institució de caràcter científic, tenia unes altres competències i, malgrat el seu prestigi, no li esqueia un paper representatiu vinculat a una presència socialment activa que en aquell moment no podia tenir ni, probablement, tampoc era convenient que tingués. Entre d'altres coses perquè alguns dels seus membres eren fora de Catalunya i, doncs, no podien exercir una representació legítima, com ha assenyalat Maurici Serrahima a les seves Memòries de la guerra i de l'exili.

Amb tot, és evident, pel que fa als membres del nou organisme, que aquest criteri de presència civil anava unit al de màxima solvència, fins al punt que, molt a primera hora, s’havia discutit el nomenament d'alguns dels membres més joves (Trabal, Oliver), tot i que es comptaven entre els propulsors de la iniciativa i formaven part del nucli de la Comissió de les Lletres Catalanes. Entitat que, com hem vist, constitueix el precedent immediat de la Institució, i així es recull als preliminars del decret de creació. 

Certament, el text del decret (una de les millors mostres, en el terreny legislatiu, del caràcter que informà la gestió de Pi i Sunyer) no podia deixar d'esmentar-la, perquè el Conseller bastia el nou organisme sobre la "continuació més intensa", l'ampliació de funcions i la "institucionalització" de l'antiga Comissió, amb la voluntat de transformar una entitat en funcionament i d'impulsar-la perquè adquirís un sentit de més abast. Responia, amb aquesta operació (com feia, paral·lelament, amb l'ampliació dels Serveis de Biblioteques del Front en Serveis de Cultura al Front) al postulat, que considerava deure prioritari de la Conselleria, d'estímul i projecció cultural dels "nuclis constituïts". Perquè, de fet, fins i tot el projecte d'una "Institució" per a les lletres catalanes és uns mesos anterior a la seva creació (Ferran Soldevila consigna a les seves memòries una conversa amb Riba al respecte, pel maig del 37) i, doncs, previ al nomenament de Pi i Sunyer.

Ara bé, si el setembre de 1937 aquesta iniciativa (pouada en l'ànim i la voluntat dels escriptors, com explico) podia reactivar-se i era convenient que es fes efectiva, el seu sentit més ple radicava, sobretot, en la creació d'una entitat "nova" (encara que sorgís de la "renovació" d'una altra) que estigués, d'una banda, més lligada a la realitat del moment del que podia estar-ho l'IEC, però que restés, alhora, pel damunt de les organitzacions d'escriptors vinculades als sindicats o als nuclis d'actuació lligats als partits polítics o pròxims a ells. En constituir-se en la més alta representació de la intel·lectualitat catalana addicta a la Generalitat i a la República, i en respondre netament, per damunt d'altres objectius, a una voluntat d'eficàcia i de prestigi nacionals en el terreny de la cultura, la ILC encarnava una possibilitat de cohesió i de canalització dels esforços mantinguts en diferents ordres de la vida cultural. I, doncs, propiciava de forma explícita el prestigi i el rearmament de la "intel·ligència" (per dir-ho amb l'època) catalana en el context general del conjunt de les forces intel·lectuals republicanes i en el particular de la Barcelona posterior als Fets de Maig. 

El Manifest dels intel·lectuals de Catalunya, aparegut a La Publicitat el 28-V-37 i signat per una representació extensa de professors universitaris, escriptors i artistes, dóna a bastament raó d'un clima; especialment en el seu punt Cinquè, que tradueix la voluntat de dotar Catalunya d'"una vida plena, que li permeti de realitzar els seu destí històric i aportar complidament a Espanya i al món la seva contribució espiritual peculiar" i, alhora, adverteix del perill d'una "minva de catalanitat" que posa en risc la "mateixa existència" del país. Entre els futurs membres de la ILC que signaren aquest manifest es troben Riba (va tenir una intervenció molt directa en la redacció), Pompeu Fabra, Lluís Nicolau d'Olwer, Joan Oliver, Francesc Trabal, Josep Pous i Pagès, Jordi Rubió, Jaume Serra Húnter i Ferran Soldevila. 

El caràcter institucional i deliberadament emblemàtic de la ILC no implica, doncs, una voluntat regressiva (en relació amb la Comissió de les Lletres) ni una política restrictiva sinó, ben al contrari, un desig de capitalització més majoritària dels intel·lectuals (la composició no es limita als escriptors en sentit estricte, sinó que es fa extensiva als "homes de lletres" i, a més, el desplegament dels projectes involucra un nombre considerable de col·laboradors); fins i tot d'aquells que es mostren refractaris a intervenir des d'organismes vinculats a una política de partit concreta, o d'alguns, com Joaquim Ruyra o J.M. Capdevila, difícils d'enquadrar dins qualsevol tipus d'estructura en funcionament (el mateix Serrahima ha indicat que hi havia un cert interès a admetre membres reconegudament catòlics). Si tenim en compte la permeabilitat d'un nucli important d'intel·lectuals entre distintes plataformes i iniciatives culturals (entitats, revistes, etc.) i, sobretot, la seva presència, sovint simultània, en institucions i organismes amb finalitats diverses (IEC, Universitat, Junta de Relacions Culturals, Casal de la Cultura, secció catalana de l'Aliança d'Intel·lectuals per la Defensa de la Cultura, PEN Club, etc.), no podem deixar de veure, en la concepció que presideix la ILC, una voluntat política que tendeix a afavorir el reforçament del teixit cultural català i, doncs, a incrementar, en els professionals de les lletres, una varietat de funcions i de formes de contribució (la "utilitat pública" que Trabal entenia com a "dret i deure" dels escriptors) que tenen, en la nova plataforma, el seu més alt prestigi i la seva "acadèmia dintre el signe dels temps". D'ací l’especial configuració i la regulació minuciosa del funcionament. 

En efecte, el decret estableix un sistema per a la composició d'afiliats a l'entitat, en preveu extensament les funcions i, també, el règim financer. Així mateix, designa com a membres de l'Institut, amb l'encàrrec d'organitzar-lo i proposar els altres membres, "els senyors Pompeu Fabra, Pere Coromines, Josep Pous i Pagès, Josep Carner, Lluís Nicolau d'Olwer, Carles Riba, Antoni Rovira i Virgili i Jordi Rubió i Balaguer" (notem la composició, que combina solvència individual i representació: IEC, Universitat i Biblioteca de Catalunya); i confia, com indicàvem, el Secretariat de l'organisme a "l'actual Comissió de les Lletres Catalanes", que hi queda incorporada, per aquesta disposició, i que haurà de considerar-se dissolta en el moment en què es constituís el Secretariat definitiu. 

La proposta de completar la composició de la ILC preveia, a més d'altres titulars, la figura de l'adjunt substitut (amb tots els drets i funcions), en cas que algun membre titular no pogués actuar regularment. És el cas de Carner, que va fer arribar l’ acceptació del nomenament, però recomanà la designació d'un adjunt. La facultat de nomenar, també, "membres corresponents" es va fer efectiva sobretot en les relacions internacionals i, a més, s'admeteren casos equivalents a l'interior en règim especial, com és el de Serrahima.

Poc després de la ratificació de Pous i Pagès com a President efectiu (primer va ocupar el càrrec de forma provisional, com Riba el de Secretari General abans de ser-ne Vice-president), fou aprovada, en el Ple del 23 d'octubre, la proposta de nomenament de nous membres titulars: Jaume Serra Húnter, Ernest Martínez Ferrando, Ferran Soldevila i Francesc Trabal. A meitat de novembre va ser nomenat membre adjunt Joan Oliver, en substitució d’Ernest Martínez Ferrando, i, al febrer de 1938, ho fou C.A. Jordana, en substitució de Josep Carner. Encara el 7 de març del mateix any van ser proposats pel Ple tres membres més, que ingressaren en qualitat de titulars: Joaquim Ruyra, J.M. Capdevila i Gabriel Alomar. 

La distribució entre les quatre seccions que van constituir-se fou, en primera instància, com segueix: Secció d'Edicions, Josep Carner i Carles Riba; Secció de Relacions Exteriors, Pompeu Fabra i Lluís Nicolau d'Olwer; Secció de Relacions Interiors, Josep Pous i Pagès, Jordi Rubió i Pere Coromines (al març de 1938 s'acordà, però, que Pous i Pagès fos convocat, com a president, a totes les reunions de les seccions); Secció de Revistes: Antoni Rovira i Virgili, el qual fou elegit, també, tresorer, el mateix dia de l'elecció definitiva de president. Dels elegits posteriorment, Martínez Ferrando (i, doncs, el seu adjunt, Oliver) i Jordana s'incorporaren a la Secció d'Edicions, els professors Serra Húnter i Soldevila a la de Revistes, Ruyra i Capdevila a la de Relacions Interiors, i Trabal i Alomar a la d'Exteriors.

Pel que fa al nou Secretariat, la Comissió de les Lletres fou dissolta i s'acordà, al Ple d'1 d'octubre, adaptar els seus membres a la nova estructura. Trabal fou nomenat Secretari General i, doncs, cap d'un secretariat del qual formaren part, primer, Oliver (redactor de la Secció d'Edicions), Lluís Montanyà (redactor de la de Relacions Interiors; d'Exteriors se'n cuidava el mateix Trabal), Xavier Benguerel (administrador comptable), Anna Murià (arxiu i registres), Carme Montoriol (secretària de Presidència), Francesca Fontarnau (mecanògrafa de relacions interiors, arxiu i registres) i Antoni Payà (ordenança); pocs dies després s'acordà nomenar mecanògrafa de les seccions d'edicions i de revistes Mercè Rodoreda, encarregada també, més endavant, de la correcció d'originals de relacions interiors i de la gaseta radiada.

El Reglament interior, la formulació del qual era facultat de l'Institut i que fou aprovat a meitat d'octubre (el mateix dia que es canviava el nom pel d'"Institució"), regula, també minuciosament, les funcions de les diferents instàncies que s'hi estableixen: el Ple, el càrrecs directius, les Seccions i el Secretariat. Fins i tot fixa la freqüència de les reunions plenàries regulars (dues al mes), d'assistència obligatòria, en les quals es retia compte dels treballs de les Seccions, i també estableix els mecanismes de convocatòria extraordinària. Del seguiment escrupulós dels mecanismes acordats deriva, per exemple, que el Secretari (primer Riba i després Francesc Trabal) aixequessin acta de totes les reunions plenàries (que, amb lloable detriment de la norma, es produïren amb una freqüència superior a la reglamentària). Aquest llibre d'Actes de la Institució és tot escrit de la mà de Trabal, que va copiar també les actes de Riba, i es trobava conservat en el fons de la Biblioteca del Centre Català de Santiago de Xile, on, versemblantment, l'hauria dipositat el mateix Trabal. La seva descoberta, fa uns anys, ha permès de completar d'altres fonts més disperses i, doncs, reconstruir l'activitat de la Institució de manera força aproximada.

Així, per exemple, sabem que el Ple de la Institució es reunia habitualment en un saló de la Conselleria de Cultura, al Palau Robert, i no pas al seu estatge social, Rambla de Catalunya 41, que havia estat de l'AEC i, després de la Comissió de les Lletres. Trobem, també, que les atribucions i comeses establertes en el Reglament per a les diferents Seccions foren fidelment seguides, i constatem com es planificà, per al camp de les lletres i del pensament, una actuació global i molt articulada. Planificació que, malgrat assolir realitzacions importants, es veié força limitada per les circumstàncies (de vegades, per causes molt concretes, com la manca de paper per a les edicions) i estroncada, en ple desplegament, per l'ocupació franquista.
La Secció d’Edicions

La Secció d'Edicions abastava tot l'àmbit relacionat amb l'edició de llibres en llengua catalana a l'interior. Les seves funcions eren la publicació d'obres inèdites i la reedició d'"obres cabdals" de la literatura catalana, a més de l'orientació i estimulació de l'activitat de les editorials catalanes. 
A aquests propòsits va respondre l'elaboració d'un pla editorial ambiciós que comprenia, distribuïts en diferents col·leccions: llibres d'autors catalans (textos medievals, "clàssics moderns" i obres inèdites), d'autors estrangers ("clàssics universals moderns", en traduccions encarregades a autors solvents, com Marià Manent, Jaume Bofill i Ferro, Maurici Serrahima, Josep Lleonart, Marçal Olivar, Alfons Maseras, C.A.Jordana, Josep Farran i Mayoral o el mateix Carles Riba), obres completes (Joaquim Ruyra), edicions crítiques, antologies, assaig literari i filosòfic, història de la literatura (per exemple, la Història de la Literatura Italiana de De Sanctis, en traducció de J.M.Capdevila), biografies, etc. A més de l'edició dels Premis Literaris de la Generalitat i dels projectes relacionats amb la promoció de la literatura sobre la guerra, per exemple la col·lecció “Documents de guerra” (dedicada a obres testimonials d'escriptors que eren al front, com seria Unitats de xoc de Pere Calders) o la "Ramon Muntaner" de novel·les catalanes de temàtica bèl·lica o revolucionària.

L'estat de la qüestió editorial, a final de 1938, segons l'informe llegit per Oliver a la sessió plenària del dia 5 de desembre, mostra que, a més dels set volums apareguts en un període de cinc mesos, n'hi ha deu en premsa, retardats per dificultats materials (nou títols, ja que es compten els dos volums del Cançoner popular de Catalunya, a cura de Pere Bohigas). És a dir, disset llibres en set mesos, i, dels encàrrecs fets, set es troben molt avançats. Es confirma, doncs, que la història de les Edicions de la Institució no es limita, ni de molt, als volums que pogueren aparèixer. Els que coneixem són part d'un projecte, eficaç des del primer títol (Aloma, que va tenir una recepció excel·lent) però que prenia una embranzida considerable a final de l'any i que prometia créixer: el dia de Nadal de 1938 encara s'anunciaren, a la Gaseta radiada, els títols de dues col·leccions noves, una de les quals havia d'obrir-se amb el llibre de Josep Carner titulat, en primera instància, Jonàs. L'any 1939 s'inicià amb diversos volums compostos o tirats (a les impremtes Clarasó, Altés i la col·lectivitzada SADAG) que van desaparèixer o foren destruïts, i d'altres en proves, pendents de composició o tiratge i, encara, molts en curs de traducció o de revisió. 

La Secció de Revistes
La Secció de Revistes complí molt eficaçment la seva comesa amb la publicació de la Revista de Catalunya, fèrriament sostinguda pel redactor en cap, Armand Obiols, que treia cada número com si li anés la vida. Va aparèixer mensualment, de forma regular, durant tot l'any 38, amb un esforç de continuïtat i un interès de contingut que es mantenia número rere número. En decidir-se el nom definitiu, a favor de la represa del títol de la prestigiosa publicació desapareguda, s'acordà, a més, seguir la numeració començada l'any 1924 per Rovira i Virgili, i així, aquesta tercera etapa s'inicià amb el número 82 (amb la constància de l'any de la seva publicació i el volum: Any X, Vol. XVI) i es va cloure amb el número 93, corresponent al desembre. Com que sortia el dia 15 de cada mes (i ja des de l'octubre s'anaven retardant uns dies), el número de gener de 1939, ja compost, va quedar a la impremta i fou destruït. 

La revista manté el format de l'època de Foix i una tipografia semblant, una mica més senzilla, però augmenta el número de pàgines. La coberta, a dues tintes, amb un boix que representa un dofí (obra d'Obiols, un emblema que apareix també, més petit, en els llibres de la Institució) és, per dir-ho amb Domènec Guansé, "impressionant" pel seu equilibri d'elegància i simplicitat. A les seves pàgines col·labora la plana major de la cultura catalana, amb assaigs i estudis sobre les més diverses disciplines (història, literatura, estètica, filosofia, economia, filologia, etc.), amb articles periodístics de volada sobre l'actualitat política, cultural i ciutadana (la secció "Cròniques"), amb notes sobre escriptors (es dedica especial atenció al panorama internacional) i ressenyes de les novetats bibliogràfiques, catalanes i estrangeres, en l'àmbit humanístic. Cal remarcar que es tracta d'una crítica molt informada, en proporció directa a l'especialització que caracteritza els col·laboradors. Com també cal remarcar la importància i l'espai dedicat a la creació literària, tant pel que fa a la poesia (Josep Carner, Carles Riba, Bartomeu Rosselló Pòrcel, Pere Quart, Clementina Arderiu, Josep Lleonart, Agustí Esclasans) com pel que fa al conte (Xavier Benguerel, Mercè Rodoreda, C.A. Jordana, Josep Pous i Pagès o Francesc Trabal).

La premsa catalana, fins i tot la no especialitzada, va acollir amb entusiasme la revista (acollida paral·lela a una relativa repercussió exterior), i és significatiu que tots els comentaris coincideixen a celebrar el seu "exigent criteri de perennitat", en paraules de Rafael Tasis. De fet, en aquest sentit, la Revista de Catalunya resulta un exponent, també, del moment històric. I fou, alhora, el resultat més visible de la Institució de les Lletres i el producte més prestigiós del front cultural català.

La Secció de Relacions Interiors

La Secció de Relacions Interiors s'ocupava del foment i la difusió de la literatura catalana. Les seves funcions cobrien un ample espectre d'actuacions esporàdiques (conferències, lectures públiques de poesia, exposicions bibliogràfiques, concursos literaris) i tres encàrrecs concrets de caràcter estable: les Biblioteques del Front, ja esmentades, els Premis Literaris de la Generalitat, traspassats el gener de 1938 a la ILC, que els reestructurà tenint en compte els nous (el "Narcís Oller" de contes i el "Valentí Almirall" de periodisme), i l'organització d'emissions radiades sobre literatura. Aquest darrer projecte es féu efectiu a "La vida literària a Catalunya", gaseta setmanal radiada de 20 minuts de duració, que s'inicià el 14 de gener de 1938 i es mantingué, cada dissabte a les nou del vespre, fins al gener de 1939. Era redactor en cap el secretari de la Secció, Lluís Montanyà.

La solvència dels nombrosos col·laboradors (que no es limita, ni de molt, a la plantilla de la ILC) i l'interès del contingut, que coneixem gràcies a l'edició limitada i en ciclostil dels originals mecanografiats, fan de la Gaseta una experiència sense precedents i, gosaria dir, sense continuïtat entre nosaltres. Sentir parlar Marià Manent de llibres anglesos (en la veu del "lector", Artur Balot), Jordi Rubió de Thomas Mann, Joan Sacs de les idees estètiques de Marx i Engels, Rafael Tasis de la producció catalana o Ramon Esquerra de la història de la literatura de Valbuena, no devia semblar tan desplaçat l'any 1938, atès que la mateixa Direcció General de Radiodifusió (Josep Fontbernat) concedí una subvenció a la revista pel viu interès que despertava.

Entre les altres activitats de projecció cultural de la Secció d'Interiors, en destaquen dues: el "Arxius de Literatura Catalana" i la celebració de la Diada del Llibre 1938. Els "Arxius" constituïen un esforç ambiciós d'ordenació del corpus literari català, basat en edicions antològiques, acompanyades de documentació històrica, estudi crític i notació filològica. J.M. Capdevila es posà al davant de l'obra, amb un equip de col·laboradors format per Armand Obiols, Xavier Benguerel, Maurici Serrahima i Lluís Montanyà, amb el concurs de Pompeu Fabra per a les anotacions filològiques i d'una bibliotecària, Montserrat Martí. La forma de publicació d'aquests materials d'història literària era en fascicles mensuals i, avançats els treballs al final de l'any, el prospecte explicatiu del pla d'edicions es donava a conèixer en el número de gener del 39 de la Revista de Catalunya. Tot i que la part confeccionada es va perdre en la retirada, el projecte és indicatiu d'un mètode de treball en el camp de la literatura i, també, d'una pedagogia: la de l'alta divulgació que, com vèiem (en un altre nivell) amb la Gaseta, hem de comptar entre els propòsits de la Institució.
Pel que fa a la Diada del Llibre de 1938, en perill a causa de les dificultats materials que afectaven el sector de les arts gràfiques, fou la posició de la ILC que en possibilità la celebració, el dia 15 de juny, "per tal de demostrar que la vitalitat cultural de Catalunya no ha estat estroncada pels esdeveniments actuals". Per compensar la no gaire esplendorosa oferta editorial el "Secretariat de la Diada", instal·lat a l'estatge de la Institució i menat per Trabal, canalitzà bona part del desplegament, al llarg d'una setmana, d'activitats entorn del llibre: xerrades, emissions radiades, lectures públiques, recollida de llibres per a la reconstrucció del fons del Servei de Biblioteques del Front (parcialment destruït en els bombardeigs del març), etc. Pous i Pagès pronuncià el dia 18 la conferència, de força repercussió, "La guerra, els llibres i els escriptors" a l'Orfeó Gracienc. Els actes centrals tingueren lloc, però, al Casal de la Cultura: tres conferències (Capdevila, Serra Húnter i Riba), una Exposició del Llibre, instal·lada als baixos del Casal i una Conferència del Llibre, destinada a debatre "els problemes culturals, econòmics i pedagògics relacionats, en el moment actual, amb la indústria del llibre" i en la qual intervingueren tots els sectors implicats.

Entre les actuacions més puntuals dutes a terme per la ILC cal assenyalar les lectures poètiques i, per la seva significació, l'homenatge a Joaquim Ruyra, amb motiu del seu vuitantè aniversari, el dia 27 de setembre. Consistí, primer, en una recepció d'honor, al migdia, a la Conselleria de Cultura; un acte íntim del qual s'han conservat algunes fotografies que resulten emblemàtiques pel clima de "deliberada normalitat" que traspuen, palesat fins i tot en una elegància formal (Ruyra anava amb jaqué) que desafia circumstàncies i filiacions sindicals. A la tarda, la ILC organitzà una sessió, al Casal de la Cultura, amb caràcter públic i que també fou radiada. Pous i Pagès dedicà a l'homenatjat un llarg parlament d'obertura (Les exemplaritats d'un homenatge) i J.M. Capdevila pronuncià la conferència Els vuitanta anys de Joaquim Ruyra, publicada després a la Revista de Catalunya i a Hora de España. 
Diverses circumstàncies concorren en aquest acte: el fet d'homenatjar una persona que havia necessitat, l'estiu del 36, protecció institucional; el lloc escollit per a la seva celebració; i, en conseqüència, la composició del públic que hi assistí (molt nombrós, segons l'elogiosa ressenya del diari del PSUC Treball), entre el qual s'hi comptava la plana major dels escriptors espanyols refugiats a Barcelona. És per la combinació de tot plegat que l'homenatge a Joaquim Ruyra constitueix un exemple excel·lent de la voluntat de relacionar continuïtat i contingència que caracteritzà l'actuació de la Institució de les Lletres. 

La Secció de Relacions Exteriors
La Secció de Relacions Exteriors era destinada a la difusió de la literatura catalana fora de Catalunya. S'establiren corresponsalies (Provença, París, Buenos Aires, Gran Bretanya, Praga) i es comptà amb d'altres ofertes de col·laboració exterior, especialment d'universitaris, a més de mostres d'adhesió, com les manifestades per Virginia Woolf en una carta dirigida a l'organisme. D'entre les activitats iniciades, tenen especial interès l'encàrrec de traduccions d'una selecció d'obres catalanes a d'altres llengües (per començar, al francès i al castellà), la publicació de contes en revistes estrangeres (els de Rodoreda a Marianne de París, per exemple), i la creació de biblioteques catalanes en diverses institucions de ciutats europees. Només s'arribà a constituir la de Montpeller, ja que la majoria de les resolucions formulades per la Secció quedaren pendents. Tanmateix, alguns dels propòsits projectats aleshores manifestaven una voluntat de consolidació de nuclis culturals catalans a Europa que arribarien a fer-se realitats efectives (especialment a la Gran Bretanya) anys després.

Més perceptibles són, però, els viatges de propaganda efectuats, en diferents moments, per Riba, Pous o Trabal amb el propòsit de fer, com escriu Riba a Vinyoli des de Cambridge:

“...d'una mena d'ambaixadors intel·lectuals de Catalunya i de la seva fe republicana i de la seva voluntat de permanència com a valor espiritual en el món. No crec que sigui excessiu de dir que no és ineficaç la nostra acció (...). Guanyarem per aquí també, i no solament per les armes”
La Institució va enviar, també, una delegació per representar el PEN club català en la XVIa edició del Congrés Internacional del PEN, celebrada a Praga els primers dies de juliol de 1938. Designats Francesc Trabal i Mercè Rodoreda, les seves intervencions foren acollides amb molta cordialitat; es votà una moció unànime de protesta pels procediments emprats contra la República (els bombardeigs a ciutats obertes) i una resolució destinada a pal·liar el problema del paper per a les edicions catalanes. I s'elegí Carles Riba per al Comitè Executiu Central del PEN. 

Valoració final

El text llegit a Praga pels delegats havia estat redactat precisament per Carles Riba; fou radiat dins la Gaseta i publicat, poc després, sense signar, a Meridià, que el presentava encomiàsticament, com a "una mostra perfecta dels motius de la nostra lluita i de l'actuació dels nostres escriptors". Perquè, en efecte, aquest escrit, com el que obre el Programa Oficial de la Diada del Llibre i, especialment, l'article Literatura i grups salvadors, publicat a la Revista de Catalunya a l'abril, constitueixen peces clau per fixar una posició sobre el caràcter del compromís dels escriptors; posició que esdevé decisiva pel seu abast col·lectiu, tant per l'orientació que inscriu en la política cultural de la segona meitat de l'any 1938, com per les repercussions d'aquesta orientació després de la desfeta, en l'exili i en la represa.

En efecte, Carles Riba encarnava el rigor intel·lectual, la cultura humanística, el mestratge o la influència "més duradora i fecunda per la discreció amb què és exercida", com assenyalaria Domènec Guansé des de La Publicitat. Així, les actuacions civils "del nostre primer intel·lectual universitari", segons la definició de La Humanitat, aportaren a la Institució de les Lletres una significació diferent i complementària de la que hi aportà Pous i Pagès. Aquest, amb una obra teatral i novel·lística coneguda i valorada per amplis sectors socials, combinava l'aspecte patriarcal amb una actitud combativa que l'impulsà, com afirma Benguerel a Meridià, a "dir simplement les coses pel seu nom" des de la tribuna pública (que l'impulsaria, encara, a voler salvar el país fins al darrer moment, com demostra la conferència pronunciada a l'Ateneu el 12 de gener de 1939).

A les dues posicions que encarnen el President i el Vice-President de la Institució se suma el sentit que hi dóna el grup impulsor diguem-ne "des de la base", representat pels dos membres adjunts, Oliver i Jordana, i pel conjunt del Secretariat dirigit per Trabal. De fet, els tres càrrecs directius (Pous, Riba i Trabal) representen tres formes d'intervenció cultural que recullen, també, els diferents models estètics i les diverses projeccions professionals de tres generacions d'escriptors.

Un dels aspectes remarcables de la ILC és el consens que l'envoltà: l'acceptació de la significació civil de l'organisme i de les seves funcions dins la col·lectivitat catalana, paral·lela a la bona recepció de les seves realitzacions successives (particularment de les edicions i de la Revista de Catalunya). Un consens anterior a un balanç global (impossible de fer, com a mínim fins a la tardor de 1938, a l'any de funcionament) que pogués ratificar les expectatives (que eren moltes; tot comptat, potser massa) de solvència, eficàcia, representativitat i prestigi obertes amb la seva creació. Tres dies després de la constitució oficial, Rovira i Virgili (que no havia intervingut en el projecte previ ni en les designacions dels membres, com fa constar) insistia en aquestes expectatives des de La Humanitat, remarcant el caràcter propi i original de la nova institució que "s'avé del tot amb les especials condicions de la realitat catalana" i que "acobla les qualitats d'una institució d'alta cultura amb els avantatges d'un instrument de treball". I afegia que "en els règims de civilització i de llibertat hi ha d'haver enceses i actives les fornals de la cultura, d'on surt enriquida i enfortida l'ànima de les nacions".

Dos dies després, Anna Murià, des del Diari de Catalunya, portaveu d'Estat Català, reprenia el tema indicant que la ILC era l'organisme que necessitava Catalunya i que, en ple esforç de redreçament literari, convenia que impulsés "sota una direcció única, l'obra que fins ara s'ha realitzat per iniciatives personals i esforços dispersos". I concloïa que "de tots els actes del període revolucionari, la creació de l'Institut de les Lletres Catalanes és el més decisiu pel recobrament complet de la nostra personalitat nacional". Dues consideracions que resultarien estranyes en la ploma d'un dels membres fundadors del Grup Sindical d'Escriptors de la CNT, si no fos la irrellevància que té, en el conjunt dels projectes culturals catalans, la filiació sindical d'aquells que hi col·laboren.

Aquestes declaracions inicials i d'altres de successives, com per exemple les d'Armand Obiols a Treball (sobre la necessitat del "front de l'esperit" i sobre la construcció literària com a forma de "fer pura i perenne obra antifeixista"); o els textos que presenten la posició col·lectiva de la ILC, com el titulat Un altre front, de Lluís Nicolau d'Olwer, que obre el primer número de la Revista de Catalunya, reten compte d'aquest posicionament cultural basat en el compromís de continuïtat. Compromís acceptat o compartit, també, en el que tenia de polític o, justament, pel que tenia de polític (en termes de defensa i de resistència culturals), per la majoria dels nuclis i escriptors en actiu de l'àmbit català, amb poques excepcions. Un consens, en conseqüència, reflectit en les seccions de cultura o de lletres de les publicacions periòdiques, que glossaren aquests principis i difongueren les activitats i edicions de la Institució, molt especialment des de la "Revista de llibres" de La Publicitat (Rafael Tasis i Marca) i des de Meridià. Setmanari de literatura, art i política. Tribuna del front intel·lectual antifeixista. I és significatiu, per al cas, que alguns membres de la Institució que eren, paral·lelament, redactors o col·laboradors d'aquest setmanari propiciat pel PSUC (Oliver, Trabal, Montanyà, Benguerel, Jordana) mantinguessin sempre, en parlar de les plataformes dels escriptors, les distincions entre l'Agrupació d'Escriptors Catalans i la ILC, però, també, la línia de continuïtat entre els dos organismes, subratllant (com faria Oliver pel març del 1938), en les consecucions culturals i en relació amb l'actuació de la Generalitat, el sentit d'intervenció i d'organització conjunta dels escriptors com a força social. I és que de fet ens trobem, ni més ni menys, amb la mateixa diversificació de funcions que havia impulsat un grup a col·laborar igualment, el primer any, amb les institucions i, posem, a Mirador. Només que les condicions polítiques són unes altres i Meridià, encara que sorgeixi de les despulles del fracassat Mirador no és tampoc el mateix. Aparegut el gener de 1938, com la Revista de Catalunya, permet una distribució d'orientació i de funcions entre les publicacions catalanes que ens apareix, malgrat les signatures compartides (o encara a causa d'elles), d'una inqüestionable nitidesa.

La trajectòria i les realitzacions de la Institució, resumides en un Informe adreçat pel Conseller de Cultura al Parlament al final de 1938 o en l'entrevista amb Pous i Pagès que va publicar Marc Bernard a Les Nouvelles Littéraires, no sabem si compliren totes les expectatives creades o si ho feren per tothom que n’hi havia posades. En tot cas, poc més d’un any després de la creació, la seva existència permetia considerar, des de la premsa (i amb motiu de la celebració de l'Exposició del Llibre, inaugurada a Londres la tardor del 38), que "entitats com la Institució de les Lletres Catalanes honoren elles soles un país i un govern".
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